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73bIKOBOE €AUHCTBO U O0OLWeHaUuMoOHanbLHas
MWOeHTUYHOCTbL: NpaBoBas peTpoCneKkTnBa

AHHOmMauus. Aemop daem pempocrnekmugHbIl aHannu3 rnpasosbixX acrek-
moe 513bIK080U MoIUMUKU 3roxu ModepHa, ko2da ¢ HayuoHanbHoU udeHmuy-
Hocmbro, 6asupyrowelicsi 80 MHO20M Ha 0BWHOCMU 5i3biKa, OKa3bigaemcsi
conpskeHHoU epaxx0aHckasi udeHmMu4YHocmb, mpebyrowas 6e3ycrnogHou
rnonumuYeckoU 105iIbHOCMU M0 OMHOWEHUI0 K 2ocydapcmsy. B amux ycro-
8usix eocydapcmeo ModepHa, He3aguCcUuMO 0m ¢hopMbI rpasrieHusi, 20Ccy-
dapcmeeHH020 ycmpoulicmea U Moaumu4ecKo20 pexuma, npednpuHumaem
nonbIMKU 06beAUHUMB MPU MOMOUWU SI3bIKOBOU MOIUMUKU U 0rocpedyto-
wezo ee rposedeHusi MpPasos8oeo peayruposaHusi pasHoOPOOHbIe 2pybl —
SMHUYECKU U He MOJIbKO — 8 MOMUMUYECKYH Hauyur, UHMe2pupO8aHHYHo
npexde 8ce20 fuHa8UCMUYeCKU. Packpbisaemcs ueHmparbHas porib, KOmo-
pyto uepanu 8 gpopmMuposaHuU epaxoaHcKol uGeHMuUYHOCMuU U noaumuye-
cKolU Hayuu fuHeeoudeorioauu U fuHegopeaynuposaHue, ornocpedyruwue,
€00MBeemcmeeHHO, UOeUHO-UEHHOCMHYH U MO3UMUBHO-NPagosyto npoekyuu
A3bIKogoU nonumuku. loka3bieaemcs, Kak nocmynamesibHO Hapacmarouwel
rnonumu3sayuu s13bIkoeol npobriemamuku cormymemeosarna — 8 KOHmeKcme
rpouyeccos eocyd0apcmeeHHO20 CMpPoUMebCcmea U CMaHOo8/1eHUsT epaxoaH-
cKol uéeHmuy4yHocmu — topudu3ayus aHHo20 OucKypca. B koHmekcme
paccmampusaemoli npobrnemamuku 060CHO8bIBAEMCS Me3UC O Heperie-
8aHmMHocmu nodxo008 padukasibHO20 KOHCMPYyKmMueu3dMa K UHmeprnpema-
YUU COOMHOWEHUS A3bIKa, HayUOHanbHOU UGeHmMUYHOCMU U rpagoeoeo
peaynuposaHusi. O60CHO8bIsaemMCcsi UMo208bili 8618600 O 8aXXHOCMU Cpas-
HUMebHO-UCMOPUYECKO20 U3y4YeHUs1 Orfbima rpasogo2o go3delicmausi
Ha 513bIKOBYH0 Chepy 8 Kayecmee KIo4e8oeo KOMIMOHeHmMa HauyuoHanbHoU
udeHmuyHocmu 01 ornpedesnieHuUs1 ornmumarbHbIX hOPM MPaso8o2o 803-
delicmeus Ha S3bIKO8bI€ OMHOUWEHUS].

Knrodeesnle cnoea: s13bik080e €0UHCMB0, HayuoHabHasi UOeHMuU4YHOCMb,
HayuoHarbHoe 2ocydapcmeo, nonumu4yeckasi nosifibHOCMb, HaUUOHanu3m,
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The Linguistic Unity and National Identity:
A Legal Retrospective

Abstract. The author provides a retrospective analysis of the legal aspects
of language policy during the modern era, when national identity, largely
based on a common language, becomes intertwined with civic identity, which
demands unconditional political loyalty to the state. Under these conditions,
the modern state, regardless of its form of government, political structure,
or regime, attempts to unify diverse groups — ethnic and otherwise — into
a political nation primarily integrated linguistically, through language policy
and the legal regulation that mediates its implementation. The paper shows
the central role that linguistic ideologies and language regulation played
in the formation of civic identity and the political nation mediating respec-
tively the ideological-value and positive-legal aspects of language policy. It
is shown how the progressively increasing politicization of language issues
was accompanied — within the context of state-building processes and the
formation of civic identity — by the legal framing of this discourse. The article
proves the irrelevance of the point of view of radical constructivism regard-
ing the relationship between language, national identity and legal regulation.
The final conclusion emphasizes the importance of comparative-historical
study of the experience of legal influence on the linguistic sphere as a key
component of national identity for determining optimal forms of legal impact
on language relations.

Keywords: linguistic unity, national identity, nation state, political loyalty, na-
tionalism, language policy, legal regulation, language legislation

yasi, MOMMMO MPOYEro, TE3NUC O HEPA3PbLIBHOM CBA3M NpaBa U A3blka Kak crarae-
MbIX OBLLEro KynbTYpHOro NpoLecca, HblHe BOCMPUHAT FOPUANYECKON HAYKON,
1 3TO BMnornHe o60CHOBaHHO".

K YNbTYP-aHTPOMONOrMYeCKUI NOAX0S K U3yHEeHMNIO NPaBOBbLIX (PEHOMEHOB, BKIHO-

" TNoka3aTenbHbl METOAOMNOIMYECKMe YCTaHOBKM NCTOPUKO-NPaBOBOM Hay4HOW wwkonbl MITHOA.

Cwm., Hanpumep: Mcaes M. A. OcHoBHasi HopMa («CKkpuKanu peBOMOLMOHHOTO 3akoHax) //
BectHuk YHuBepcuteTa nmenn O.E. Kytacduna (MIHOA). 2018. Ne 8 ; Ezo xe. VcTopunyeckas
mMeTadmamka Bractn u 3akoHa. ObpalleHve k nuctokam. Ovepku No nctopun n dunocodmm
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OpaHoM 13 BaXHbIX rpaHer AaHHOM npobnemaTtuku, ¢ ydeToMm 0bnactu nctopum
npaea, ABNsSeTCA KOHLUeNTyanbHas (MaenHo-npaBoBas) 1 HopMaTUBHAs (MO3UTUBHO-
npaBoBasi) PETPOCNEKTMBA YTBEPXKAEHMSA HALUMOHANBHOIO A3blka, pa3paboTkn 1 npu-
MEHEeHUs A3bIKOBOIO 3aKOHOAATENbCTRA.

[dymaetcs, 06CTOATENbHbIV CPABHUTENBHO-UCTOPUYECKUI aHanm3 onbIiTa peLLeHuns
BCTaOLLMX B 3TON CBA3M BONPOCOB — U HOPMATUBHbIX, U UHCTUTYLMOHAMNBHbIX — Ha-
psSiAQy C YMCTO akageMuyeckomn (Mo3HaBaTenbHOM) 3Ha4YMMOCTbO, MOXET BbiTb none-
3€H 3aKoHOoOaTesNto 1 NPaBONPUMEHUTENO HALUWX OHEW, MOMOras B onpeaeneHum
Hanbonee LenecoobpasHbix opM 1 Mep NybrnMyHO-NPaBOBOro BMeLLATENLCTBA B
S13bIKOBbIE OTHOLLEHWS.

* % %

Mo n3BecTHOMY BbipaxeHUo ApHecTa PeHaHa, «TeppuTopus, Kak 1 paca, He co3na-
€T Haum... Haumsa — 3To AyXOBHbIV NPUHLMIM, BO3HUKLLUWIA B pe3yfibTaTe MHOTOCMOX-
HOro NCTOPUYECKOrO Pa3BUTUSA, AYXOBHAsA CEMbS, a He rpynna, onpeaensemMas nvlb
TeppuTopuanbHom obLHOCTbI0. Haumss — 3To Benukasa convaapHOCTb, COCTosILLast
13 NaMsTU O NMPUHECEHHbIX XePTBaX U FTOTOBHOCTU K UX COBMECTHOMY NPUHECEHMIO
B OygyweM. Haumsa npeanonaraet obuiee npoLunoe, NposiBNSAKLLEECS B HACTOSALLEM
Yyepes SICHO BbIpaXXEHHOE XenaHve NpoaorkaTh XuTe BMecTe. CyllecTBoBaHME HaLMK
€CTb, MeTachopnYecKn Bblpaxkasicb, eXXeqHEBHbIN NNebUCLUT»?.

PasBuBas 3ToT 00pa3sHbIN psif, — CKOmMb Obl HEAOMYCTUMO «3CCEHLMANUCTUYHOY
OH HW BbIMMAAen ¢ KOHCTPYKTUBMUCTCKOWM TOUKU 3pEHUS, AOMUHUPYIOLLEN B Uccneno-
BaHUAX NOEHTUYHOCTU, — A3bIK MOXET ObITb OXapakTepPU30BaH B Ka4eCTBE AyXOBHON
MNOCTacu Haumm, OTpaXKeHUs NPUCYLLENO e KOMNEKTUBHOIO CO3HaHWA (HauuoHarb-
HOW ncuxonorun).

HecomHeHHa B3aumMoCBA3b, CYLLECTBYHOLLAA MeXAy HaLMOHanbHbIM CaMOCO3Ha-
HMEM 1 A3bIKOBOW MOEHTUYHOCTBIO B apUCTOTENEBCKOM CMbICIE LaHHOIO NMOHATUS,
KaK «eQMHCTBA, NPUCYLLEro onpeaereHHOMY MHOXeCTBY». HaunoHanbHbIN A3bIK Xpa-
HWUT B ceb6e MHOTrOBEKOBOW OMbIT CBOMX HOCUTENEN, SBMASACH JOCTOSAHWEM U OTAENBbHO
B3SITOrO HapoA4a, 1 YenoBeYecKon umBnnusaumnm B Lieriom. bonee Toro, kak nokasbi-
BalOT UCCNeAoBaHNsl B 06nacTn CpaBHUTENBHOM NOMUTONOMN N COLMONTUHIBUCTUKN,
S13bIKk — He NPOCTO 3epKario Un ckpena HauMoHanbHon MAEHTUYHOCTM, HO BO MHOTOM
ee [ABNXKyLLas cuna, He3puMbI JEMUYPT HaLMOHANbHOro eAMHCTBA. BbicTynas Hesa-
MEHUMbIM CBUOETENBCTBOM OOLLHOCTU HaLMOHambHOM, A3blkoBasi OOLHOCTL 3Hame-
HyeT BblT1e HaLMM Kak TakoOBOWA.

Bnnotb 0o HacTynneHns HoBoro BpemMeHu A3bik eLle He obpen NonmMTUYecKoro 3Ha-
YeHUus, a NOTOMY He CTarn HU Nonem UAeornornyeckmx OUTB, HU NPEeaMETOM CKOMbKO-
HMOyab AeTanbHOro NPaBOBOro perynmpoBaHns. OTHOCUTENBbHO HEBBICOKUIA YPOBEHb
3KOHOMMYECKOrO 1 TEXHONMOMMYECKOro pas3BuUTUS He cnocobCcTBOBan BO3HUKHOBEHWIO

npasa. M. : MpocnekT, 2024. Cm. Takke: KyneTypanbHble nccnenoBaHus npasa / nog obu,.
pea. W. J1. YectHoBa, E. H. ToHkoBa. CI16. : Aneteis, 2017 ; BedeHees 1O. A. FOpugnue-
CKasi HayKa: CTaHOBJIEHWE U pa3BUTME 3blKa HAYYHOW AnucumMnvHb // MpaxaaHuH. Beibopbi.
Brnactb. 2024. Ne 11.

2 Renan E. Qu’est-ce qu’'une nation? // Renan E. Discours et conférences. Paris : Galmann
Lévy, 1887. URL: https://archive.org/details/discoursetconfO0renauoft/page/n3/mode/2up.
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A3bIKOBOro BOMPOCA, N0 KpanHer Mepe He pacnonaran k ero nonutusauun. Onpene-
NALWMMM NOoKa3aTeNAMM NONUTUYECKON MAEHTUYHOCTY (KONNEKTUBHOW NOANBHOCTH) B
ropasgo 6onbLuen cteneHn 6binn penurno3Hble U KNaHOBO-POACTBEHHbIE CBA3K. [1y6-
NMYHOE NCMOoNb30BaHMe A3blka BblNo 4OCTAaTOMHO OrpaHMYEeHHbIM, HE BOBMEKaoLWNM
OCHOBHYIO Maccy HaceneHusi. K Tomy ke HerpamoTHOCTb nogaBsnstoLLero ero 6onb-
LUMHCTBA, MO CYTW, CHUMana Lenbin psag npobnemM, BnocneacTsBMmM CTaBLUMX KIHOYEBbI-
MU NS A3bIKOBOW MOMUTKKN U A3bIKOBOTO 3aKOHOAATENbCTBA: 0PULMANbHOIO A3bIKa,
A3bIKOBOWN HOPMbI (A3bIK VS AManekT), Bblbopa NMMCbMEHHOCTM (Kak COBCTBEHHO 5i3biKa,
Tak v rpaduku) 1 T.N. HakoHew, npaBsaLue 1 NogBNacTHble 3a4acTyo UCMONb30Banu
pasHble SA3bIKK1, NPUYEM A3bIKOM BbICOKOM KYNbTYpbl HEPEAKO BbICTYNan TPETUi A3bIK,
HeBeOOMbI MaccaM 1 NULLb OTYACTU U3BECTHbIV anMTaM.

WHorga BcTpeyaeTtcs yTBepXKaeHWe, YTO coLmarnbHble CTPYKTYpPbl, KOTOPble COBpe-
MEHHOCTM U3BECTHbI KaK HaLUuu, MMeloT Bornee paHHIoW, YeM 3TO NPUHATO CYUTaTb,
NCTOPUIO, CYLLIECTBYS yKe CO BpemeH BospoxaeHus, a obnagaolmin KynsTypHO-13bl-
KOBOW NMOJOMIEKON HALMOHaNnM3m ¢ CaMoro Havara BbICTynan ux Hem3beXxHbIM naeo-
niormyeckmMm cnyTHMKkom. He pasgenss 6€30roBopoyHO 3TOr0 MHEHWS, CneayeT Bee xe
Nnpu3HaTh: M300peTeHne NeYaTHOro CTaHka, NPONoXMB A0pory obLeHaunoHansLHoro
nMTepaTypHOro s3blka, NOArOTOBUMIO MOYBY AMs NOSIBNEHNS (NIMHIBO)HALMOHan1amas.

B ycnoBusix ueHTpan13oBaHHbIX rocyaapcTs HoBoro BpeMeHmn o6LLeHaLoHansHas
MOEHTUYHOCTb OKa3bIBAETCS PeBEPCOM NONMUTMYECKor nosineHocTu. MNpeacraenas co-
6oV MHOroacnekTHoOe Lienoe, aTa MAEHTUYHOCTb HE MOXET ObITb LIENKOM U NMOSMHOCTbLIO
HaBsi3aHa M3BHE, aKTMBMPOBAHAa C MOMOLLbIO TEX UMW UHbIX MAEONOrMYECKUX MaHUMy-
nsaumn, Ytobbl HU YTBEPXKOANW padnKarnbHble KOHCTPYKTUBUCTLL. B paBHOM Mepe ee
Henb3s peayumMpoBaTth K KakoMy-nnmbo ogHOMY KOMMOHEHTY. Ho Tem He MeHee co3fa-
HMe BrnaronpuATHBIX NPeANOChINOK Ans (PakTOPOB, BHE KOTOPbIX 06LLEeHaLoHanbHas
MOEHTUYHOCTb NPOCTO HE MOXET MOSIBUTLCS, CYLLLECTBEHHO OBneryaeT «poabl HaLmmny.
K aTum dhaktopam, 6e3ycnoBHo, npuHagnexar ooLwuii A3blK U coO3AaBaemMas Ha 3TOM
A3bIke KynbTypa“. [0 3Tol NpuyMHe OTCYTCTBUE (HEQOCTaTOMHAs PacnpOCTPaHEHHOCTh)
obLeHaUnoHanNbHOro A3blka Ha NPOTSAXEHUN NOCNeaHUX YeTbipeX C NULIHUM CTO-
NeTUN pacLeHNBaETCs B Ka4eCTBe NOANEXaLlero NPeoaoneHUo rMaBHOro Npensr-
CTBMS HA NyTU NOMUTUYECKOTO eanHeHns. B aTux obcToaTenbcTBax Ha aBaHCLEHY

3 Cwm.: Sayer D. The Language of Nationality and the Nationality of Language: Prague 1780—
1920 // Past and Present. 1996. Vol. 153, Nov ; Blommaert J., Verschueren J. The role of
language in European nationalist ideologies // Woolard K., Kroskrity P. (eds.) Language
Ideologies: Practice and Theory. New York, 1998 ; Greenfield L. Nationalism and language //
Concise Encyclopedia of Pragmatics. London, 1998 ; Kamusella T. Language as an Instrument
of Nationalism in Central Europe // Nations and Nationalism. 2001. Ne 7.

4 Gumperz J. Introduction: Language and the Communication of Social Identity / Gumperz J.
(ed.) Language and Social Identity. Cambridge : Cambridge University press, 1982 ; Barbour S.
Language and National Identity in Europe // C. Hoffmann (ed.). Language, Culture and
Communication in Contemporary Europe. Clevedon : Multilingual Matters, 1996 ; Jensen J.
Politics of Language and Language of Politics: Corsican Language Activism and Conflicts
between Internal and External Representations of National Identity // Journal of the Danish
Ethnographic Society. 1999. Vol. 41 ; Edwards J. Language and Identity: An introduction.
Cambridge, 2009.
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rocyqapCTBEHHOrO CTPOMTENbLCTBA, HE OTAENMMOro OT hOPMUPOBAHUS MONUTUYECKON
Hauuu, BbiABUraeTCca NogaepxvBaemMasi COOTBETCTBYOLLMMU 3aKOHOAATENbHbIMU
YCTaHOBMEHUSIMU A3bIKOBas nonutrka. Ee Lenn — makcumansHoe npoagmkeHne oo-
LLleHaLMOHanNbHOrO s3blka, NpUAaaHne eMy BO3MOXHO BonbLIero KOMMYyHUKaTUBHOMO
3Ha4YeHUs 1 coLManbHOro NpecTuxa; B HoBelLLee BPeMsi CO CTOPOHbI roCyaapcTB —
BMUATENbHbLIX MEXAYHAPOAHbIX aKTOPOB 3aMETEH TakkKe UHTEPEC K YTBEPXKAEHMUIO
HagHaUMOHaNbHOM 3HAa4YMMOCTU OOLLEHaLMOHANbHOro A3bIKa.

C npuxogom MofepHa Mbl NOBCEMECTHO BUAUM MpeanpuHMMaemble rocyaap-
cTBaMu, 6€30THOCUTENBHO OT hOPMbI NPaBMeHUs, rocy4apCTBEHHOro yCTPOWCTBA U
NONMUTUYECKOrO PeXxuma, NonbITkN 06beaANHUTL MNPU NMOMOLLUN A3bIKOBOW MOSUTUKL 1
onocpeayLLero ee NpoBeaeHe NPaBoBOro PeryrnmpoBaHns pa3HopoaHbIE rpynnbl —
3THUYECKM U HE TOMNbKO — B NMOMUTUYECKYIO HALIMIO, MHTErPUPOBAHHYHO Npexae Bcero
nuHrencTmyeckn. C HauMoHanNbHOM NAEHTUYHOCTBIO, Ba3npyoLLENcsl BO MHOMOM Ha
O6LLHOCTN S3blKa, TENepb COMPSKEHO NOAAEPXKaHNE NOEHTUYHOCTU rpaXaaHCKOMN,
0ObEKTUBMPYEMON B MHCTUTYTE rpaxkaaHcTBa ¢ ero TpeboBaHmem abconoTHONM nonu-
TUYECKOW NOANBHOCTM MHAMBUAA NO OTHOLLEHUIO K rOCYaapCTByS.

Moxanyn, TyT cnegyeT OroBOpUTLCA: rOCYAapCTBO U coobLiecTBo, obnagatoLlee
pa3BUTON KyNbTYPOW U CKpenseHHoe A3bIKOBbIMW y3amu (NPOTOHALMS) B NpUHLMNE
MOTyT CyLLEeCTBOBaTb M He3aBUCUMO Apyr oT Apyra. O4Hako Takoe CyLlecTBOBaHUE, Kak
npaBuno, YpeBaTo PasfUYHOro poaa KOHMMMKTaMU, BHELLUHUMU U BHYTPEHHUMMK. TOT
WU MHOW 13 ABYX Pa3bedMHEHHbIX YacTel 3Ton Anabl — HauMoHanbHOe coobLLecTBO
(NpoToHaumMs) unu rocygapcTeo — B 3aBMCUMOCTM OT TOTO, Ybsi CYObEKTHOCTb K COOT-
BETCTBYIOLLIEMY MOMEHTY ByaeT yxe copmmpoBaHa, obpedeH Ha NonbITKA CO34aHusA
OTCYTCTBYIOLLIErO 3rieMeHTa. M B 3TOM reHesunce peLuatoLLyto porb Urpaet haktop a3blka.

VicTopus 3HaeT npumepsbl, Koraa Hauums, He nMetollas nnbo Hekorga yTpaTuBLLas
COBCTBEHHYIO rOCYAapCTBEHHOCTb, CO3MAAaeT NMbo BOCCO3AaeT ee, BAOXHOBMAACH

5 Stevenson P. The German Language and the Construction of National Identities // J. Flood,
P. Salmon (hrsg.). Das unsichtbare Band der Sprache: Studies in German Language and
Linguistic History in Memory of Leslie Seiffert. Stuttgart : Heinz Akademischer, 199 ; Nelde
P, Weber P. Les trois identites linguistiques en Belgique — des particularismes culturels? //
Sociolinguistica. 1995. Ne 9 ; Mersin-Alici D. The Role of Culture, History and Language in
Turkish National Identity Building: an Overemphasis on Central Asian Roots // Central Asian
Survey. 1996. Ne 15 ; Turville-Petre T. England the Nation: Language, Literature, and National
Identity, 1290—1340. Oxford : Clarendon press, 1996 ; Gorlach M. Language and Nation:
the Concept of Linguistic Identity in the History of English // English World-Wide: a Journal
of Varieties of English. 1997. Vol. 18 ; Rohfleisch I. Das Dilemma der nationalen Identitat in
Oberschlesien // D. Szilvia, F. Thorsten (hrsg.). Einstellungsforschung in der Soziolinguistik und
Nachbardisziplinen / Studies in Language Attitudes. Frankfurt : Peter Lang, 2000 ; Berre M.
Le Francais a 'ecole primaire en Flandre vers 1880—1890: Identites nationales et techniques
d’enseignement // M. Kok-Escalle, F. Melka (eds.). Changements politiques et statut des
langues: Histoire et epistemologie 1780—1945. Amsterdom : Rodopi, 2001 ; Bivona R. Lltalie
est faite, il faut faire les Italiens: La Construction de I'identite nationale dans les manuels
scolaires // Op. cit. ; Gal S. Linguistic Theories and National Images in Nineteenth-century
Hungary // S. Gal, K. Woolard (eds.), Languages and Publics: The Making of Authority.
Manchester : St. Jerome, 2001.
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KYNbTYPHOW CaMOBbITHOCTbIO, ONMULIETBOPAEMON U Bblpa)kaeMol OBLLNM A3bIKOM.
B cBow Yepen, rocynapctso, He obragatollee 6a30BbIM HaLMOHaNbHbIM CyGCTpaToMm,
npuberaeT KO BCEM HaxXOASLLMMCH B €ro pacnopsiKeHUn matepuanbHbIM U CUMBONU-
4YeCcKuM pecypcaM, Aabbl NpuaaTh CyLLEeCTBYHOLLEN NONMTUYECKON opraHm3aumm (rocy-
OapPCTBEHHOCTU) MPU3HAKU KYNBTYPHOW MOEHTUYHOCTU; KaK MOXHO Gonee ykpenutb
NOMNMUTUYECKYHO NOANBHOCTb OOLLEHALMOHANbHON MOEHTUYHOCTHI0, OCHOBbIBAIOLLIENCS,
Kak ObIno ckazaHO, BO MHOTOM Ha S13bIKOBOM eAuHCTBE. W B TOW, U B ApYron cutya-
LMK S3bIKOBbIE MONUTMKA N 3aKOHOA4ATENbCTBO NPEACTaloT pbldaramMmv (hoOpM1pPOBaHUSA
NONMUTUYECKON HaLMN.

BosHukHOBeHME HaumoHanbHbIX rocyaapcTs B EBpone Ha pybexe XVII—XIX BB.
COMPOBOXAanochb U CTUMYNMPOBANoCh TPEMS MpoueccaMu, UMEHYLWUMNCS MHOrAa
BBUAY NpucyLLen um BypHOW OMHAMUKM «peBONoLMAMUY. X cymMMapHbIM creacTBnem
cTana XuU3HeHHO Heobxoammas Anst NOSBNEHUS HaLMW TOMOreHn3aums — BHYTPEHHASA
(YHWUYTOXEHME COCMNOBHBIX MEPEropook, a 3HAYUT 1 KyNbTYPHbIX 6apbepoB, OTAENsAB-
LUMX OOHM coumarbHble rpynmbl OT APYrnx; NpeofoneHne 060cobneHHOCTY OTAeNbHbIX
pPErnoHOB, NOAAEPXKMBAEMOW apXxankom BHYTPEHHNX TaMOXeH, 0CODbIX HanoroBbIx
npaBun 1 T.4.) U BHELLHSAA (Donee YeTkoe npoyepymBaHme rocyqapCTBEHHbIX FpaHuLy
no apeanam paccerneHuns Haumn).

Monutuyeckas peBonoLnst NPOBO3rNacuria BbICLUYO YYpeaUTENbHYH BNacTb HaLUn
KaK eQMHCTBEHHOrO MCTOYHMKA NyGNMYHOM BnacTu (HapO4HbIN CyBEPEHUTET), NOMOorna
BKITHOYEHMIO BypiKyasnmn B COCTaB 3Mu1Tbl, MOCTABMB BOMPOC O KPUTEPUAX MPUHALNEXK-
HOCTM K Hauuy 1 BCeobLLEro nonmMTnYecKoro y4acTums.

MpoMbILLNeHHast PEBOMIOLMS U Xene3Hble JOPOrM 06beaUHUN BHYTPEHHUIN PbIHOK,
YCUNNB B3aMMO3aBNCUMOCTb MEXY PerMoHamu.

KynbsTypHasi peBonoums yooBrneTsopuna Bo3pacTaroLlnii cnpoc Ha obpasoBaH-
Hble, BO BCSKOM Crly4ae rpaMOTHble, Kagpbl, pacnpocTpaHuB CTaHOapTbl pasroBop-
HOrO A3blKa Ha BCIO CTPaHy U OOHOBPEMEHHO HECKOMBKO CHU3MB NiaHKy TpeboBaHui,
npeabABsAeMbIX K MMCbMEHHON peyn. Tem cambiM 6bin, Bbipaxasicb ourypansHo,
BO3BeeH MOCT Mexay ABYMS Jocene OTOPBaHHLIMWU APYr OT Apyra IMHIBUCTUYECKUMMU
NPOCTPaHCTBAMMU: A3bIKOM 3IUTbl 1 A3bIKOM OCHOBHOW MaccChbl C €ro permoHarnbHbIMU
N MECTHbIMU Ananektamun. MaructpanbHbIMU KaHanamMu 3To peBonoLnm SBUNNCH
OpraHM3oBaHHOE Ha obLleHaLMoHanLHOM YPOBHE 1 CTaBLuee oba3aTenbHbIM Havarnb-
Hoe obpasoBaHue, a Takke BceobLasi BOMHCKasi MOBMHHOCTb.

B 1864 r., BepHyBLUMCH B [Mapvix 13 MHCNEKLMOHHOW NOE3AKM MO LLKOMam NpOBUHLIMN
Jlosep, pacnonoXxeHHon Ha oKCUTaHCKoOM tore PpaHLmK, NPaBUTENbLCTBEHHbINA YHOB-
HWK C y)acoM nosepari, YTo HY1 oanH pebeHoK He Aan eMy OTBeTa Ha Bonpockl: «Bbl
aHrMMYaHuH UNn pycckMn?» n «B kakom cTpaHe HaxoauTcs Jlosep?». B cBeTe aT0ro
nokKasaTernbHOro MHUMAEHTa NOHATHA BCSA CMOXHOCTb 3afay HaunoHansHoro obHoB-
neHus, BCTaBLUMX nocne nageHus Bropon umnepun nepeq TpeTben pecnybnmkon.
Ha pelueHune aTux 3agay, 060CTpPEHHbIX NopaxeHnemM Bo PpaHKO-NpycCKon BOWHE,
Obina HaueneHa macliTabHasa noNUTMKa NAEHTUYHOCTU, peanuayemas npu NoMoLLm
06LLMPHOro 0b6pa3oBaTenbHOrO 1 A3bIKOBOIO perynmpoBaHus. [MonyTHO OTMETUM, YTO
pecopMbl HAPOAHOIO MPOCBELLEHMS CNocobCTBOBaNM nerMTumannum HoOBOM BNacTw,
YKOPEHEHMWIO MOMNOAbIX PecnybnMkaHCKMX UHCTUTYTOB.

MpenctaeneHne 06 OTYn3He 1 mecte PpaHLMK B MUPOBOW LMBUIM3aLMM NpYBKBa-
NoCb Aaxe Ha ypokax NeHus (nprmMedaTenibHO, YTO MECEHHUKN A4S HavanbHbIX LUKOS
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Obiny paspaboTaHbl NO HEMELKOV AnaakTuydeckon mogenu). Bceobbemniowwme obpa-
30BarenbHble peopMbl NpUaanu LenbHOCTb TOMY «ITOCKYyTHOMY Ofesny», KoTopoe
Ha cTapTe npeobpa3oBaHWii NpeacTaBnsana cTtpaHa B KyrnsTypHOM OTHoLleHun. MNpe-
BPaTMBLUMIACA B OOWH U3 MMaBHbIX CMMBOMNOB eanHoro OTevecTBa, paHLy3CKuii A3bIK
cTan Bbi3blBaTb NAaTPUOTUYECKME IMOLIMK, NPON3BOLHbIE OT NpegaHHocTn PoavHe B
uenom. Tem cambiM, KaK 1 3aMblLLAANOCh, 06LLEHaUMOHANbHOM A3bIKOBOW MAEHTWY-
HOCTbIO Hayarna geTepMUHUPOBATLCS NONUTUYECKas NOATbHOCTb.

B pesynbrarte 4eTko CHOKYCHPOBaHHOW Ha OCTUXKEHUN 3TUX Lenen AesaTenbHOCTU
coumanbHbIX UHCTUTYTOB — LLKOMbI, BropoKpaTum (rocyaapCTBEHHOIO ynpaBneHust),
apMuny — 1 He B NocneaHIo ovepeab brnarogaps adekTMBHOMY NpaBoBoMy obec-
neyveHmnio chpaHLly3CK1I A3bIK yTBEPAWICA Ha BCen Tepputopmmn Pecnybnuku, ntanbsiH-
CKUA — Ha BceM ANEHHUHCKOM MOryoCcTpoBe, a 06LLeHaLMOoHanbHasa Bepcus HeMell-
Koro si3blka Obina pacnpocTpaHeHa Ha nybnuyHyto cpepy obbeguHeHHon MepmaHmu.

MomMumo cBoux BrivkanLmx, HEMNOCPEACTBEHHO NpecneayembIxX Lienen, 3Tn ceep-
LUEHWS, COYETAsICb C OTMEHOW M30MpaTenbHbIX NMYLLECTBEHHbIX LIEH30B U BBEAEH/EM
BceobLuero n3bvparensHOro npaea, NonoXUTENbHO CKazanucb Ha AeNCTBUTENbHOCTU
gormara: nyénuyHas Bnactb B NPeACTaBUTENbHBIX AEMOKPATUSIX OCYLLECTBNAETCS
rocyaapCTBEHHbIMU UHCTUTYTaMM, NPOU3BOLHBIMU OT BEPXOBHOW BNACTU, NCTOYHMUKOM
KOTOpOW ABnsieTca BONs Haumu-cyBepeHa. OyeBngHa obpatHas 3aBUCUMOCTb Mexay
MepoW AekrapaTuBHOCTW NPUBELEHHOTO Bbille (PyHAaMeHTanbHOro NooXeHus KOH-
CTUTYLIMOHHOIO NpaBa, C O4HOW CTOPOHbI, U KYJIbTYPHOW, @ 3Ha4YuUT, NONMUTUYECKON
CMIOYEHHOCTbIO HaLuK, C APYro CTOPOHBI.

K cnoBy ckasatb, HECMOTPS Ha BCe NpuHaTbIie Mepbl, K 1900 . HaceneHne YeTBepTU
MYHMLUMNANUTETOB Tak U He 3aroBOPUIIO Ha ObLLEeHaLMOHANbHOW BEpCUM hpaHLy3cKoro
a3blka. [la n B XXI B. noBecTka ocyLuecTsngeMorn Bo PpaHumm A3bIKOBOW NOMUTUKN, a
3Ha4mT, N A3bIKOBOIO 3aKOHOAATENbCTBA, BKINOYasa NpaBopeanu3aunoHHyo geaTerb-
HOCTb BCEX CTPYKTYP, NPUMEHSIIOLLMX 1 OLIEHMBAKOLLMX 3TO 3akoHoAaTenbCTBo (KoH-
CTUTYLUMOHHBIN 1 [OCYynapCTBEHHbIV COBEThI NMpexae BCEro), OTHIOAb HE UcHepnaHa.

AHanornyHble npouecchl CTaHgapTU3auun a3blka U HaLMoHanM3auumn KynesTypsbl, B
TO X€ BpeMms 03HavaroLmne nx AeMokpaTmsaumnio, NpoTekarT B NocregHen YeTseptum
XIX — nepBoit nonosmHe XX B. B GOMbLUMHCTBE €BPONENCKNX CTPaHS.

6 Cp., Hanpumep: Musnnep A. Y. \BEHTUYHOCTb B SA3bIKOBOKM MONUTMKE Briacten Poccuinckon
UMMepun Ha 3anagHblX okpanmHax Bo BTopou nonosuHe XIX sBeka // A. . Munnep. Mmnepus
PomaHoBbIX 1 HaUMOHaNM3M: acce Mo METOAOMOrMK UCTopuyeckoro nccnegosamus. M. : Ho-
BOE nuTepaTypHoe 0603peHune, 2010 ; Woolard K. The Politics of Language Status Planning:
‘Normalization’ in Catalonia» // N. Schweda-Nicholson (ed.). Language in the International
Perspective. Norwood : Ablex, 1986 ; Kuter L. Breton vs. French: Language and the
Opposition of Political, Economic, Social, and Cultural Values // N. Dorian (ed.). Investigating
Obsolescence: Studies in Language Contraction and Death. Cambridge : Cambridge University
Press, 1992 ; Stubkjaer F. Die Standardaussprache des osterreichischen Deutsch im Konzept
Deutsch als plurizentrische Sprache // Jahrbuch Deutsch als Fremd- sprache: Intercultural
German Studies. 1997. Ne 23 ; Tsui A., Tollefson J. Language Policy and the Construction
of National Cultural Identity // Language policy, culture, and identity in Asian contexts. New
York : Routledge. 2017.
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BEKTOP HOPVOVMHECKOW HAYKW Egz;’c’%ﬁ

umenn O.E. Kyradura (MIIOA)

|_|OCTyI'IaTeJ'IbHO HapacTawLwasa nonmtmsauna A3bIKOBOW npo6nemaTvn<M B ee B3aun-
MOCBSA3M C MpoLeccaMmn rocyfapCcTBEHHOro 1 obLeHaunoHansHoro CTponMTensCcTea
C onpefeneHHoro MoOMeHTa naeT pyka ob pyky C topuansaumen aToro xe Anckypca.
CBI/I,D,eTeJ'IbCTBOM 9TOMY, CITYXXUT B TOM HUCIE NoABNEeHNe TakKuxX TEPMUHOB, KaK «JNH-
rBUCTUYEeCKaa OUCKPpUMUHaAUKNAY, «NMUHIBUCTUYECKNI nMmnepuann3m», «nuHrsnumna»,
«JIMHIBMCTMYECKAsI CELLECCUSI», «TTMHTBUCTMYECKMIA dbeaepanmam» 1 gp.’

YcTaHoBneHue JIMHIBO-NPaBOBbIX PEXNMOB, pernameHTauna NCrnorib30BaHUA A3blKa
B I'Iy6]'IVIl-IHOM npocTpaHcTBe (a B Cly4dasax oTaeNibHbIX MHOIMOA3bIYHbIX rOCYyA4apcCTB, U
He TOmNbKO B NyGNMYHOM) BbIABUraeTcs Ha NepBbli NaH A3bIKOBOW NONUTUKK. Bno-
CNeAcTBMM NOSABIAETCS elle OAHO CTpaTerMyeckoe HanpasneHne — 3alumTta Haumo-
HanbHOro si3blka OT HeXenaTenbHbIX (M30bITOYHbIX) BHELLHUX 3aumcTBOBaHui®, LieH-
TpanbHbIMU MHCTPYMEHTaMW OOCTUXEHNA Ha3BaHbIX uene|7| cTanun nnHreomnpgeonormna
1 NINHrBOPErynMpoBaHne, oTBevarLe, COOTBETCTBEHHO, 38 NOEO0MNOrnYeckoe 1 npa-
BOBO€E U3MepEeHUA S13bIKOBOW MONUTUKN.

* %k *

Ha B3aMmocCBs3b HaUMOHaNbLHOMO rocyaapcTea, TeppPUTOPUM U A3blka OLHUMU U3
nepBbIX yKasanu poMaHTukun. M3 Bcex y3, CBA3YLWUX Hapoa, BOeauHO, YTBepXaanu
OHW, CaMOWN CUNbHOW SIBMNAETCA OOLLHOCTb si3blka, MMEHHO B HEl NPOsIBNSETCA HpaB-
CTBEHHas Npupoa Haumu, UMEHHO OHa onpeaenseTt npeobnagatoLime B HauMoHarnb-
HOM CO3HaHUK naeu.

[Ba C NWLWHMM CTONETUsI CMYCTS OCHOBOMOMOXHUKMA HaYy4YHOTO U3y4YeHnst Hauuno-
Hanuama 3. lennHep, 3. Xobcbaym n b. AHOEPCOH B3ANUCHL 3a pa3BeH4YaHue npu-
MOPAMANUCTCKON MUPONOrMm 0 «eCTECTBEHHON KOMNNEKTUBHOCTUY, T.€. BOCXOOALLMNX
K B3rnsigamMm poMaHTUKOB NpeAcTaBfieHUn O CaMOOYEBUOHOM CyLLeCTBOBaHUN 1 Tpa-
AVLMOHHOM NPOUCXOXAEHUN HALMK KaK hOpMbl COLMAarnbsHOM OpraHu3aLmm, OCHOBaH-
HOW Ha OOLLHOCTM NCTOPUYECKOrO NPOLLOro, BeponcnoBegaHus 1 a3bika (nnbo Ha
06LHOCTY Bonblueit YacTu nepedncreHHbix kputepnes)®. OCHOBaHWS HaLMOHATbHOW
0OLHOCTU CTanu TpaKkToBaTbCs B KAYECTBE «CXEM NErnTuMmauum», BHegpsSeMbIX B
KONNEeKTUBHOE CO3HaHWe npeacTaBuTenelnt KOHCTPYMpYeMoro coobLLecTBa no pasHbim
KaHanam v pasHbIMy aKTOpPaMMu.

BeccnopHo, kaxaoe HaumoHanbHoe rocynapcTeo obnagaeT naeonorvei, kakoaas,
cnegysi KaHOHaM CBOETO >XaHpa, YAENsieT ONUCaHMIO XXenaemoro 3Ha4nTenbHO GonbLue
BHVMaHUSA, HEXEeNn KoHCTaTaumm akTU4ecKkoro CocTosiHua aen. Tem He meHee oT-
cloga BOBCE He BbITEKAET, YTO HaLMOoHarnbHas 1 A3blIkoBasi MAEHTUYHOCTb — Cyryoble

7 Cm.: Woolard K. Language variation and cultural hegemony: toward an integration of
sociolinguistic and social theory // American Ethnologist. 1985. Ne 12 ; Paulston C. B. Language
Policies and Language Rights // Annual Review of Anthropology. 1997. Vol. 26.

8 CwM.: fAAsbikoBas nonuTuka, KOHGNUKTLI U cornacue / ote. peq. C. B. Cokonosckui, E. U. du-
nunnosa. M. : QA PAH, 2018 ; Bauman R., Briggs L. Language Philosophy as Language
Ideology: John Locke and Johann Gottfried Herder // P. Kroskrity (ed.). Regimes of Language:
Ideologies, Polities, and Identities. Santa Fe, 2000.

¢ TlennHep 3. Haumun n HaumoHanuam. M. : Mporpecc, 1991 ; Xo6cbaym 3. Haumm n HaumoHa-
nnam nocne 1780 roga. CI16. : Aneteiis, 1998 ; AHOepcoH b. Boobpaxaemble coobLyecTsa.
PasmbiluneHns 06 nctokax n pacnpocTpaHeHnn HaumoHanuama. M. : Kyukoso none, 2016.
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UKLMK, COTBOPEHHbIE NOEONTOrMYECKUMUI, MONUTUYECKUMN N FOPUONYECKUMU TEXHO-
norusimn. Ho ctonb ke cepbe3Hol owmnbkon byaeT HegooLueHKa ponu, ChirpaHHOM
npeanpvHMMaemMbIiMU B A3bIKOBOW cdyepe UHCTUTYLMOHaNbHO-PerynaTMBHbLIMU yCu-
NNAMM B LIENOM M HOPMaTUBHbBIM peryrnmpoBaHUeM BKyne C npaBornpyMeHeHneM B
YaCcTHOCTU. VIMEHHO OHW BbIBENN 0OBHEKTMBHBLIE NPEANOCHINIKA HALNOHANbHOMO eanH-
CTBa M3 NOTEHLMANBbHOIO COCTOSAHUSA B akTyaribHOE, Npu 3TOM KynbTypHas 6nnsocTb
cTarna nogsIMHHOW rapaHTUen NPUHaaIeXHOCTU K NONMTUYECKOMY LIeNToMYy BO MHOIOM
Bnarogaps AeNCTBMIO COOTBETCTBYIOLLUX NMPABOBbLIX MEXAaHU3MOB.

JIMWb BHATHOE MOHUMaHWE KOMNapPaTUBHOW PETPOCNEKTUBLI, MyO0oKOoe CpaBHU-
TeNbHO-UCTOPMYECKOE U3YyHEeHUE OMnblTa perynupoBaHus A3bIKOBOW cepsbl, Kak B
NNOCKOCTM NOMUTUKO-NPABOBbIX KOHLIENTOB («MHIBUCTUYECKME MOEONOrMm»), TaK
M B NIOCKOCTM MO3UTMBHOIO NpaBsa, AenatoT BO3MOXHbIM, N0 Hallemy ybexaeHuto,
BbIpabOTKy M MPETBOPEHNE B XKN3Hb S3bIKOBOM MOMUTUKN Y PeanuayoLLero ee 3aKoHo-
JatenbCcTBa, AENCTBUTENBHO OTBEYAOLLMX TEM 3a4a4aM, KOTOpbIE HblHE CTOAT nepes
POCCUINCKON rOCyAapCTBEHHOCTbIO.
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